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ABSTRACT 

The purpose of this article is to explore the disappearing uniqueness in Rajanarayana's 
Sahitya Academy Award-winning novel Gopalla Gramam. It is said to be a novel. But 
there is no complete storytelling in this novel that is unique to a novel. So no specific 
characters were found. There is no continuous sequel in the storytelling process. 
However, it has acquired the unique status that a novel deserves. A lot of people exist in 
this. A lot of incidents do happen. The novel is considered to be a wonderful work that 
contains a lot of information and traces of time. The characters in this novel have every 
kind of relevance. The novel also explores the lifestyles and customs of different types 
of people, both socially and individually. It has also recorded social issues. Many 
colloquialisms that have been in circulation at that time are recorded. On the whole, the 
purpose of this article is to explore the availability of Ki Ra’s ‘Gopalla Gramam’ as an 
information repository. 
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முன்னுரை 

நாவலின் ததாடக்கம் ஒரு சராசரி நாவலின் ததாடக்கத்தில் ப ான்பே அதிகாலல பநரத்லத 
வருணித்து ததாடங்குகின்ேது அதிகாலலயில்  ேலவகள் ஊர்வன  கதிரின் எழுச்சி மக்களின் 
நடமாட்டம் ஆகியவற்லே அழகான இயற்லக வர்ணலனயுடன் எதார்த்தமாக ததாடங்குகிேது கலத. 
அலத  டிக்கும் த ாழுது நாமும் அந்த அதிகாலலப் த ாழுதின் நிகழ்வுகபளாடு கலந்து தகாள்ளக் 
கூடிய மனநிலல ஏற் டுகிேது. கலதலய எடுத்துச் தசால்லும் கதாநாயகியின் அத்தியாயம் அடுத்து 
ததாடங்குகிேது.  சாலல வழிபய நடந்து தசல்லும் கணவபனாடு மனக் கருத்து பவறு ாடு தகாண்ட 
த ண்ணின் காதிலுள்ள  ாம் டம் என்னும் காதணிலயத் திருடுவதற்காக வந்த திருடனால் தகாலல 
தசய்யப் ட கலத நிகழ்வு ததாடக்கத்திபலபய ஆர்வத்லதத் தூண்டுகிேது. ஆனால்  ின்னால் நகரும் 
கலதகள் இதபனாடு ததாடர்புலடயதாக இல்லாவிடினும் கலதபயாடு பசர்ந்து  யணிக்க எளிலமயான 
தமாழிநலட உதவியாக அலமகின்ேது. இரண்டாவது அத்தியாயத்தில் ததாடங்கும் இப்த ண்ணின் 
மரணம்  ின்னர் இரு த்துஏழாவது அத்தியாயத்தில் தகாண்டுவந்து இலணக்கப் ட்டுள்ளது. இலடயில் 
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வருவது பகா ல்ல மக்களுக்கு நடந்த மற்றும் நடந்துதகாண்டிருந்த கலதகள் இதிலிருந்து மற்ே 
நாவல்கலள விட இக்கலத  ின்னல் தனித்துவமான ஒன்ோக அேியப் டுகிேது (Rajanarayanan, 2016).  

 
ககோட்டையோர் குடும்ப அடமப்பு 

பகாட்லடயார் வடீ்டு சபகாதரர்கள் ஏழு ப ர்கள். இவர்கள் 7 ப ரும் நாராயண அப்  நாயக்கரின் 
மூத்த  ாரியாள் தகாண்டம்மாளின் புதல்வர்கள். இலளய  ாரியாள் அம்மாவுக்கு ஒபர ஒரு த ண் 
மங்கம்மா. “அண்ணன் தம் ி 7 ப ரும் குடும் த்தில் ஒவ்தவாரு இலாகாலவ நிர்வகித்தார்கள். மூத்தவர் 
பகாவிந்தப்  நாயக்கர் குடும்  பமல்  ார்லவ த ாது நிர்வாகம். இரண்டாவது கிருஷ்ணப்  நாயக்கர் 
விவசாயம், மூன்ோவது பகாவப்  நாயக்கர்  சுமாடுகள்  ராமரிப்பு, நாலாவது ராமநாயக்கர் ஆடுகள் 
 ராமரிப்பு, ஐந்தாவதாக நாயக்கர் ஊரிலுள்ள  தசாந்தக்காரர்கள்  தவளியூர்களிலும் நடக்கும் கல்யாணம் 
இழவு சடங்கு கிரகப் ிரபவசம் முடி இேக்கி காது குத்து முதலிய விபச~ங்களுக்கு குடும் த்தின் 
சார் ாக ப ாகவும் வரவும், ஆோவது சுந்தர நாயக்கர் எருலம மாடுகலள  ராமரித்தல் 7வது கண்ணப்  
நாயக்கர் தசல்லப் ிள்லள இவர் வடீ்டில் உள்ள சண்லடக் பகாழிகள் ஆடுகள் ஆகியவற்லே 
குளிப் ாட்டுதல்  ராமரித்தல்” இதிலிருந்து குடும்  உறுப் ினர்கள் எவ்வாறு தங்கள் த ாறுப்புக்கலள 
 கிர்ந்து தகாள்கின்ேனர் என் லத அேியமுடிகிேது. இவற்லே  தற்ப ாது உள்ள  குடும்  சூழபலாடு 
ஒப் ிட்டு  ார்க்கும்த ாழுது ஒன்று அல்லது இரண்டு குழந்லதகள் உள்ள வடீ்டில் எவ்வாறு சமநிலல 
 ாதிக்கப் ட்டுள்ளது என் லத நாம் உணர முடிகின்ேது (Rajanarayanan, 2016). 

 
இல்ல அடமப்பும் விருந்கதோம்பலும் 

“அந்தக் காலத்தில் ஊர் விட்டு ஊர் ப ாக நடந்துதான் ப ாகபவண்டும் என்ே காரணத்தினாலும் 
தசாந்தக்காரர்களின் ஊர்கள் ததாலலவில் இருக்கிேது என்ே காரணத்தினாபலா அல்லது  ழக்க 
பதா~மும் விருந்தாக வரும் விருந்தாளிகள் ஒரு வடீ்டுக்கு வந்தால் குலேந்தது ஒரு மாதமாவது 
தங்கிவிட்டு தான் ப ாவார்கள் வடீ்டுக்காரர்களும் அதுக்கு குலேந்து அவர்கலள விட மாட்டார்கள் 
பகாட்லடயார் வடீ்டுக்கு வரும் விருந்தாளிகலள இரண்டு மூன்று மாசம் தங்கி ப ாேது வழக்கம். 
சமயலலேயில் மூன்று அடிகளில்   ஒரு த ரிய மட  ாதித்திருப் ார்கள் அதில் எப்த ாழுதும் தண்ணரீ் 
நிலேந்திருக்கும் ஒரு நாளில் அடுப்பு இரண்டு அல்லது மூன்று முலே எரியும் காரணத்தினால் அந்தத் 
தண்ணரீ் சதா தவண்ணிராகபவ இருக்கும் வருகிே விருந்தாளிகள் குளிக்க பவண்டியது சலமத்து 
லவத்திருக்கும் சாப் ாட்லட ப ாட்டு சாப் ிட பவண்டியது பகாட்லடலய விட்டு புலக ப ாக்கிலிருந்து 
எந்பநரமும் புலக ப ான வண்ணமாய் தான் இருக்கும்" (Rajanarayanan, 2016). 

 
மங்கத்தோயோரு குணநலம் 

இக்கலதயில் முக்கால்  குதியாக வலம்வரும் கதாநாயகியாக காணலாகும் கதா ாத்திரம் 
நூற்று முப் த்தி ஏழு வயதாகிய பூட்டி மங்கத்தாயாரு ஆவாள். பூட்டிக்கு காதுகள்  ரவாயில்லாமல் 
பகட்கிேது  ற்கள் இல்லாததால் அவளுலடய குரல் ஒளிபயாடு  ழகியவர்களுக்கு தான் அவள் 
தசால்வது இன்னது என்று சரியாக விளங்கும். பூட்டி பகாவிந்தா என்று அலழத்து அவலர  க்கத்தில் 
இருத்திக் தகாண்டு அவனுலடய உடம்ல  தடவி தடவி விடுவாள். அவலர மட்டும் என்ேில்லல யார் 
அவளுலடய அருகில் ப ானாலும் இழுத்து உட்கார லவத்து தடவி விடுவாள். அந்த தடவுளுக்கு 
எத்தலனபயா அர்த்தங்கள் உண்டு தசௌக்கியமா இருக்கிோயா உடம்த ல்லாம் எப் டி இருக்கு அடிக்கடி 
இப் டி என் அருகில் வரக் கூடாதா? உன்லன விட்டு விட்டு இருக்க முடியவில்லலபய. சுருக்கம் 
விழுந்த லகயின் அந்த தடவுளுக்கு  இப் டி எத்தலனபயா அர்த்தங்கள் உண்டு".  இந்த வாஞ்லச 
வார்த்லதகள் முதிபயாரின் அன்ல  நிலனத்துப் ார்க்கத் தூண்டுகிேது. இந்த மங்காத்தாயாரு தான் 
தாங்கள் எவ்வாறு அகதிகளாக ததன் குதிக்கு வந்தலத அவ்வப்ப ாது கலதயாகச் தசால்லி நம்லம 
ஆவபலாடு இலனத்து லவத்திருக்கிோர் (Rajanarayanan, 2016). இது தற்ப ாது உள்ள நாவபலாடு ஒப் ிட்டு 
 ார்க்கும்த ாழுது ஒரு புதுவித  ாணியாக பதான்றுகிேது. 
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கம்மவோர் சசோல்விளக்கம் 
கம்மவார் என்று த யர் வந்ததற்கு மங்கம்மாள் தசால்லும் காரணமாக காது வளர்த்து வலளயம் 

ப ான்ே ‘கம்ம’ என்ே ஆ ரணத்லத த ண்கள் அணிந்து தகாள்வதால் இப்த யர் வந்தது என்று 
சசால்ைிைாள். முதல் பதான்ேிய பூர்வகீ கலத தசால்வாள் நாகர்ஜுன் மலலயில் வரீம் நிலேந்த ஒரு 
ராட்சத த ண் இருந்தாளாம். அவலள அடக்க யாராலும் முடிய வில்லலயாம் அழகும் வரீமும் 
தகாண்ட ஒரு  ிராமணன் அவலள அடக்கி அவளுலடய மூக்கில் துலள ப ாட்டு இழுத்துக் தகாண்டு 
வந்தானாம். அவலள இழுத்துக் தகாண்டு வந்ததால் அந்த தடிலய அவள் ஆ ரணமாக விரும் ிப் 
ப ாட்டுக் தகாண்டாராம். ஆகபவ தான்  நமது த ண்கள் இன்றும் மூக்கில் ததாரட்டி என்ே ஆர்வத்லத 
அணிந்து தகாண்டிருக்கிபோம".  இன்றும் கர்நாடக த ண்கள் அணிந்துள்ள புள்ளாக்கு ததாரட்டு ஆகும் 
என்ே சரியான காரணம் இங்கு  தியப் ட்டுள்ளன அேியலாம் (Rajanarayanan, 2016). 

 
அழகு நயம் 

த ண்களின் சிரிப்பு என் து ஒரு ஈர்ப்பு நிலேந்தது இந்நாவலில் மங்கத்தாயாரு சபகாதரியான 
தசன்னாபதவியின் அழகு நயத்லத  டிக்கும்த ாழுபத  ிரமிப்பு ஏற் டும் வலகயிலும் கண்முன்பன 
அந்த அழலக நிலல நிறுத்துவதாகவும் ஆசிரியர்  திவு தசய்துள்ளார். “அவள் அபூர்வமாகத்தான் 
வாய்விட்டு சிரித்தாள் ஒவ்தவாரு தரம் அப் டி சிரிக்க மாட்டாளா என்று இருக்கும.; அவருலடய 
சிரிப்புதான் எத்தலன விதம் கண்களால் மட்டும் சிரித்துக் காட்டுவது, கண்கள் சிரிப் தற்கு புருவங்கள் 
அப் டி ஒத்துலழக்கும் கலடக்கண்ணால் சிரிப் து, முகத்தில் எவ்வித சலனமும் இல்லாமல் பநர் 
 ார்லவயில் சிரிப் து, தலரலய  ார்த்து சிரிப் து அவளுலடய அந்த சிரிப்புதான் அழகு. கண்கலள 
சுழற்ேி  ரவவிட்டு ஒரு சிரிப்பு காட்டுவாள் அப்ப ாது கண்கள் சிரிக்கும் சில சமயம் சற்பே மூக்லக 
மட்டும் விரித்து மூக்கிலும் ஒரு சிரிப்ல  வரவலழத்து உதடுகள் புன்னலகக்கும் ப ாது அவளின் 
அழலக  ல மடங்கு அதிகமாகி விடும் சிரிப்ல  அடக்க உதடுகலள மட்டும் ப ாது அலவ இேந்த  ின் 
எல்லலலயத் தாண்டி குரு விரதம் ப ால் ஆகிவிடும் அவளுலடய மூக்கில் ததாங்கும் புள்ளாக்கில் 
ஒரு முத்து ததாங்கும்  ற்கள் மின்ன அவள் சிரிக்கும் ப ாததல்லாம் அந்த முத்துக்கும்  ற்களுக்கும் 
ப ாட்டிதான்”. இவ்வாறு தசன்னாபதவியின் சிரிப் ின் அழலக வருணிக்கும் த ாழுது இந்நாவலின் 
வாசிப் ாளர் ஒரு த ண்ணாக இருந்தால் அப்த ண்ணுக்கு அப்த ண் மீது த ாோலம ஏற் டும் விதமாக 
அழகு வர்ணலன அலமந்துள்ளலத நாம் காணமுடிகிேது (Rajanarayanan, 2016). 

 
துலுக்க ரோஜ கட்ைடள 

மங்காத்தாயாரு கலத தசால்லும் ப ாக்கில் “ஒருநாள் துலுக்க ராஜாவின்  ட்டாளம்  எங்கள் 
வடீ்டிற்கு முன் வந்து நின்ேன. நாங்கள் வடீ்லட விட்டு ஓடிப் ப ாகாமல் இருக்க சுற்ேிலும் 
 ாராக்கலள நிறுத்தின. ஒரு  ிராமணலன ப ாலிருந்த வயசாளி அவர்தான் எங்கள் த ரியப் ாலவ 
கூப் ிட்டு  ல்லாக்கு தகாண்டு வந்திருந்த லவர லவடூரிய நலககலளயும் முத்து மாலலகலளயும் 
 ட்டாலடகலளயும் ராஜாவின் வசனங்கலளயும் மரியாலதகலளயும் ஏற்றுக் தகாள்ளும் டி தசான்னார். 
ராஜாவின் இலத மறுக்க முடியுமா? ஆனால் துலுக்க ராஜாவிடம் இருந்து வரும் இப் டி மரியாலத 
எங்கலள ஏற்றுக் தகாள்வதில் உள்ள அ ாயங்கலள நாங்கள் பகள்விப் ட்டு இருந்பதாம் கலடசியில் 
நாங்கள்  யந்து  டி ஆயிற்று வந்தவர்கள் தசன்னாபதவிலய துலுக்க ராஜாவுக்கு த ண் பகட்டார்கள். 
 ிராமணன்  ளிச்தசன்று சுற்ேிலும் ஒரு கண் வசீ்சு  ார்த்துவிட்டு முனுமுனுக்கும் குரலில் 
த ரியப் ாவின் பதாலில் லக லவத்துக்தகாண்டு மாட்படன் நீ தசான்னாலும் உன் மகலள அவன் 
தூக்கிக் தகாண்டு ப ாகத்தான் ப ாோன் கடவுள் விட்ட வழி என்று ப சாமல் சரி எனச் தசால்லு 
என்ோன்” என்று கலதயில்  திவு தசய்யப் ட்டு இருப் திலிருந்து துலுக்க ராஜாக்கள் ஒரு த ண்ணின் 
மீது ஆலச தகாண்டால் அவர்கள் எவ்வாறு அலத அலடந்திருக்கிோர்கள் என் லத நாம் அேிய 
முடிகிேது (Rajanarayanan, 2016). 

 



Vol. 4 Iss. S-7 Year 2022 M. Jayalakshmi Elangovan / 2022 DOI: 10.34256/irjt22s76 
 

 Int. Res. J. Tamil, 35-44 | 38  

சபருமோளிைம் உத்தரவு ககட்பது 
துலுக்க ராஜாவின் த ண்ணாலசலய எவ்வாறு எதிர்தகாள்வது என்று அேியாத குடும் த்தினர் 

முன்னிலலயில்  ார்ட்டி குத்து விளக்கு  ிரகாசமாக ஏற்ேினாள் திருப் தி மலல இருக்கும் திலசலய 
பநாக்கி ஓ ஏழு தகாண்டல வாடா… சீனிவாச மூர்த்தி என்று உரக்கச் தசால்லி பூமியில் விழுந்து 
நமஸ்கரித்தாள் எழுந்தாள் இரண்டு தவற்ேிலலலய எடுத்து ஒன்ேில் தசவ்வரளிப் பூலவயும் 
இன்தனான்ேில் திருத்துழாய் லவத்து கட்டிக்தகாண்டாள் மங்கத்தாயாரு என்று தசால்லி  ாட்டி 
என்லன அலழத்தால் நான் ப ாய் விளக்கு நாச்சியாலர விழுந்து கும் ிட்டு அதில் ஒன்லே எடுத்து 
 ாட்டியிடம் தகாடுத்பதன்.  அலத எல்பலாரும் ஆவபலாடு  ிரித்பதாம் தவற்ேிலலயில்  ிச்சிப்பூ  
இருந்தது.  கவாபன நீ என்ன தநனச்ச என் து உனக்கு தான் ததரியும் எங்களுக்கு ஒன்னும் ததரியலல 
அப் ா என்று  ாட்டி அழுது தகாண்பட அதன் கண்களில் ஒற்ேிக்தகாண்டு த ரியப் ாவிடம் தகாடுத்து 
சம்மதம் தசால்லச்தசான்னார்” இவ்வாறு  திவு தசய்யப் ட்டு இருப் தில் இருந்து மனிதர்களின் மனம் 
ஒரு முடிவு எடுக்க தயங்கும் த ாழுது இலேவனிடம் பகட்டு உத்தரவு த ற்றுள்ளார்கள் என் லத 
அேியமுடிகிேது (Rajanarayanan, 2016). இந்த தசயலல  டிக்கும் த ாழுது அந்த வடீ்டில் கட்டுப் ட்டு 
இருப் திலிருந்து காப் ாற்ேபவ இலேவன் இவ்வாோன ஒரு முடிலவ தந்துள்ளார். அவ்வடீ்லட விட்டு 
தவளிபயேி திேந்ததவளியில் தங்கியிருக்கும் த ாழுது தான் அவர்களுக்கு ராஜாவின்  ிடியில் இருந்து 
தப் ித்து தசல்வதற்கு மார்க்கம் கிலடக்கிேது என் லத நாம் அேியும் த ாழுது  டிக்கும் வாசகர் 
மனதில் ஒரு நிலேவு ஏற் டுவலத நாம் உணரலாம். 

 
இரட்டைக் கலப்டப பயன்போடு 

இந்நாவலின் கலத ததாடர் ில் ஒரு அேிவியல் தசய்தி கலதப் ப ாக்கில் இடம் த ற்று 
தசல்வலத அேிய முடிகிேது. “அக்கால கட்டங்களில் கலப்ல  லவத்துதான் எழுப்பு தசய்து வந்தார்கள் 
அதனால் பவகமாக நிலத்லத உழுவதற்கு முன் இரண்டாவது மலழ வந்துவிடும். அப்த ாழுது 
அக்லகயா என்ே கதா ாத்திரம் இப்  ிரச்சலனலய தீர்ப் தற்காக இரட்லட கலப்ல  தசய்யும் 
முலேலய ததாடங்குவதாக கலதப்ப ாக்கு தசல்கிேது. அக்லகயா தச்சா சாரிலய கூட்டிக்தகாண்டு 
வந்தார் கலப் ில் இருந்து கனம் நிலேந்த நாங்கில் மரம் ஏர்கால்கலள கழற்ேச் தசான்னார் பலசான 
பதக்கு பதர் கால்கலளப்ப ாடச் தசான்னார்.  ாதி பதய்ந்த கலப்ல கலள எடுத்து அதில்  க்கங்களில் 
இன்னும் தகாஞ்சம் தசதுக்கி கனத்லத குலேக்கச் தசான்னார் அன்று கண்டு ிடிக்கப் ட்ட இரட்லடக் 
கலப்ல  கரிசல் காட்டில் த ருத்த மாறுதலலயும் ஒரு  ர ரப்ல  உண்டு  ண்ணியது” என்று  திவு 
தசய்ததிலிருந்து இரட்லட கலப்ல  முலே  யன் ாட்டிற்கு வந்ததசய்தி கிலடக்கிேது (Rajanarayanan, 

2016). இதன் வளர்ச்சிபய  ிற்காலத்தில் இயந்திர கலப்ல கள் உருவாவதற்கு ஒரு வழியாக கட்டியாக 
அலமந்திருக்க வாய்ப்புள்ளது. 

 
இைம்சபயர்வு இன்னல்கள் 

துலுக்க ராஜாவின் லகயிலிருந்து தசன்னாபதவிலய காக்கும் த ாருட்டு “துலுக்க ராஜாவின் 
அரண்மலனயிலிருந்து மங்காத்தாயாரு அவரது குடும் த்தார் சுமார் 70 ப ர் அங்கிருந்து தப் ித்து வரும் 
த ாழுது எதிர்பநாக்கிய இன்னல்கலள மங்கத்தாயாரு நம் கண்முன் லவப் தாக கலத நகர்கிேது. 
அவர்கள் தப் ித்து முள் தசடியும் கள்ளிகளும் அடர்ந்த மரங்களும் நிலேந்த  காட்டுப் குதி வழியாக 
வருகிோர்கள். கருபமகம் சூழ்ந்து மலழ தகாட்ட ததாடங்குகிேது எவ்வித  ாதுகாப்பும் இல்லாமல் 
எலதயும் த ாருட் டுத்தாமல்  மலழயின் ப ாது ஏற் டக்கூடிய மின்னல் தவளிச்சத்தில் அவர்கள் 
 யங்கரமான காட்லட கடந்ததாக கலத நகர்கிேது. குறுக்கிடும் ஆற்லேக் கடப் தற்கு  ஆலமரத்தின் 
உதவிதும்,கடவுள் மனித ருப  என் து ப ால ஒரு சக்தி அவர்களுக்கு   ல நிலலகளில் உதவுவதும், 
விசாரிப் வர்களிடம் தல யாத்திலர தசல்வதாக அவர்கள் கூறுகிோர்கள். அவ்வாறு தசல்லும் வழியில் 
கிட்டத்தட்ட  ாதி ப ர்  ல்பவறு பநாய் கண்டு இேக்கிோர்கள்.  லருக்கு  ாதங்களில் தவடிப்புகளும் 
தகாப் ளங்கள் ஏற் ட்டு நீர் வடிந்தது துன்புறுகின்ேனர். இந்நிலலயில் தசன்னாபதவி பநாய்வாய்ப் ட்டு  
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இேந்து விடுகிோள்.” இவ்வரிகள் இடம்த யர்வு காலத்தில் ஏற் டக்கூடிய இன்னல்கலள விவரிக்கின்ேது 
(Rajanarayanan, 2016). அன்று மக்கள் ஒரு இடம் த யர்வு காலத்தில் எவ்வலகயான உடல் ரீதியான மன 
ரீதியான துன் ங்கலள அலடந்துள்ளார்கள் அவருலடய தசாத்து சுகம் ஆடு மாடுகலள விட்டுவிட்டு 
அவர்கள் ஒரு இடத்திலிருந்து மற்தோரு இடத்திற்கு தசல்வது எவ்வளவு கடினமான ஒரு தசயலாக 
இருக்கிேது என் லத நம்மால் கலத வழி உணர முடிகிேது. 

 
தவீட்டி சகோள்டளயர்கள் தடுப்புமுடை 

“தீவட்டி தகாள்லளயர்கள் தங்களுலடய ததாழிலல நடத்த  ல ப ார் தந்திரங்கலள 
லகயாளுவார்கள் ஒரு கிராமத்லத தாக்கி தகாள்லள அடிக்கப் ப ாவதாக  ல நாட்கள் வதந்திகலள 
 ரப் ி  ரப் ி கிராமத்து மக்கள்  ல இரவுகள் தூங்காமல் விழித்திருக்கச் தசய்து சரி இனி எங்பக வர 
ப ாகிோர்கள் என்று நிலனத்து அவர்கள் அசந்து தூங்கிக் தகாண்டிருக்கும்ப ாது திடீதரன்று வந்து 
தாக்குவார்கள். கிராமத்தில் ஒரு பகாடியில் தீவன  டப்புகளில் தீ  லவப் ார்கள் ஜனங்கதளல்லாம் 
தீலய அலணக்க அதில் கவனம் தசலுத்திக் தகாண்டிருக்கும் ப ாது அந்த  யல்கள் மறு பகாடியில் 
உள்ள வடீுகளில் தகாள்லள எடுத்துக்தகாண்டு ப ாய்விடுவார்கள் தீவட்டி தகாள்லளயர்கள்  த்து 
இரு து ப ர் என்று வருவதில்லல 100, 200 என்று வருவார்கள் ஒவ்தவாருத்தரும் ஒரு லகயில் தீவட்டி 
மறு லகயில் ஒரு ஆயுதம் தவட்டருவா, பவல், கம்பு,  ாலா கண்ட பகாடாலிபயா இருக்கும்.” என்றும் 
அவர்கள் தகாள்லளயடித்த முலேயிலனயும் அலத கிராமத்தினர் முேியடித்தலதயும்  திவு 
தசய்யப் ட்டதில் இருந்து தீவட்டி தகாள்லளயர்களின் அடாவடி தசயல் அவர்களின் நலடமுலே 
அவர்களுலடய  யங்கரமான தசயல்முலேகள் ஆகியவற்லே நம் கண்முன்பன  லடத்துக்காட்டுகிோர் 
ஆசிரியர் (Rajanarayanan, 2016). 

 
சுற்றுச்சூழல் கபணல் 

பகாவிந்தப்  நாயக்கர் மன அலசவாக கம்மாய் கலரயிலுள்ள மரங்கலளப்  ற்ேிய எண்ணங்கள் 
அலசப ாடுவது கலதயில் இடம்த ற்றுள்ளது. “அதில் அந்த கண்மாய் கலரயில் உள்ள ஒவ்தவாரு 
மரத்லதயும் அந்த கிராமத்தின் ஒவ்தவாரு குடும் த்தின் பூர்வகீ மாணவர்களால் நட்டுலவத்து 
உண்டாக்கப் ட்டது. இப்த ாழுது அலவ  ிரம்மாண்டமான மரங்களாக வளர்ந்துவிட்டன. இப்த ாழுது 
அவர் உட்கார்ந்திருக்கும் அந்த அரசமரம் பகாட்லடவிட்டு மங்கம்மாவின் மாப் ிள்லள தகாண்டால் 
நட்டு வளர்க்கப் ட்டது. அதற்கு அடுத்துள்ள அத்திமரம் அப் ாவின் முன்பனார் துலணதகாண்டு 
ஸ்ரீரங்கம் லவத்தது. அடுத்த டி உள்ள கல்லத்தி மரம் பகா தரட்டி ராகவா லவத்தது. அடுத்துள்ள 
ஆலமரம் மாபனரி தசங்கண்ணா லவத்தது. அந்த புன்னரசி மரம் சக்கனி  ங்காரய்யா லவத்தது. 
இப் டியாக அந்தக் கம்மாலய சுற்ேியுள்ள நாவல், பவம்பு, புளி, வாலக முதலிய அலனத்து மரங்களும் 
ஒவ்தவாரு குடும் த்தின் முன்பனார்களால் லவத்து சிரமப் ட்டு ப ாற்ேி காப் ாற்ேி 
உண்டாக்கப் ட்டலவ” என்ே தசய்தி  தியப் ட்டதிலிருந்து அக்காலத்து மக்கள்  தங்களுலடய குடும் ம், 
உேவினர்கள், சந்ததியினர் வளர்ச்சி என்று மட்டுமல்லாமல் மரங்கள் மற்றும் சுற்றுப்புே சூழல் 
 ாதுகாப் ிளும்  அக்கலே தசலுத்தி உள்ளார்கள் என் லத நாம் அேிய முடிகிேது (Rajanarayanan, 2016). 

 
இைம்சபயர்ந்கதோர் குடியிருப்புகடள அடமத்தல் 

இடம்த யர்ந்பதார் அக்காலகட்டத்தில் குடியிருப்பு  குதிலய அலமக்க எவ்விதமான 
சிரமங்கலளச் சந்தித்துள்ளனர் என் லத மிக ஆழமாக ஆசிரியர் சித்தரித்துள்ளார். “அந்தக் காட்டில் 
அவர்களுக்கு தின் தற்கு  னம் ழம், பகாலவப்  ழங்கள், தக்காளி முதலியலவ கிலடத்தன. அவர்கள் 
வழியில் திருடர்கள் தகாள்லளயர்களுக்குப்  யந்து  ாதுகாப்புக்காக தகாண்டு வந்த வாள், கத்தி, 
தவட்டரிவாள் கண்ட பகாடாலி முதலியலவ தற்ப ாது காட்லட திருத்தவும் மரங்கலள தவட்டவும் 
 யன் ட்டது. அவர்கள் அம்மன் பகாயிலல மஞ்சனத்தி, பூவரசு, பவம்பு முதலிய நீண்ட லககளால் 
முகடு கூட்டினால் கட்டினார்கள்.  ஜம்பு தலடகலளயும் அறுத்து காயலவத்து அலவகளால் கூலர 
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பவய்ந்தார்கள்  ிரம்மாண்டமான  ரந்த கள்ளிக்காட்டில் அவர்கள் ப ாராடினார்கள்.  ல நாள்  யண 
வழியாக சுமந்து நம் ிக்லகபயாடு தகாண்டுவந்த தானிய மணிகலள உண்ணாமல் மண்ணில் 
விலதப் தற்கு  த்திரப் டுத்திக் தகாண்டு ஒரு மாதிரியான உணலவபய உண்டு வாழ்ந்தார்கள். சிலர் 
பசாற்றுக்கற்ோலழலய உரித்து தண்ணரீில் அலசி அதன் கசப்ல  நீக்கி உண்டார்கள். உணவுகலளயும் 
பவட்லடயாடினார்கள். தீயில்  க்குவமாக வாட்டப் ட்ட மாமிசத் துண்டுகலள பதனில் பதாய்த்து 
உண்டார்கள். காலங்கள் பகாலட காலம், மலழ காலம் என மாேி மாேி வந்து ப ானது. ஆனால் 
அவர்களுக்கு காட்லட மாற்ேி அலமப் து பலசாக அலமயவில்லல. ஒரு வழியாக அவர்களுக்கு ஒரு 
பயாசலன  ிேந்தது அவர்கள் காட்டில்  ாதிப்  குதி நடுப் குதிலய மற்ே காட்டுப்  குதிகளில் இருந்து 
 ிரித்து தீ லவப் து என் தாகும்  

அவர்கள் அந்த காட்லட திருத்தி அலமப் தற்கு இரண்டு வருடங்களுக்கு பமலாக  காலம் 
ஏற் ட்டது. ஒருசிலர் தங்கள்  ிேந்த மண்லண நிலனத்து நிலனத்து ஏங்க ஆரம் ித்தார்கள். வரிலசயாக 
நீண்ட நாட்கள் அலளந்து தகாண்பட வந்தப ாது ததரியவில்லல. இனி இங்பக தான் நமக்கு என்று 
ஏற் ட்டவுடன்  லழய நாட்களாக அந்த எண்ணம் சிலலர  ிடித்து ஆட்டியது.” இவ்வாறு இடம்த யர்ந்த 
மக்கள் தங்கள் குடியிருப்ல  ஏற் டுத்திக் தகாள்ளும் த ாழுது அங்குள்ள இயற்லக சூழபலாடு 
எவ்வாறு ஒன்லேயும் சிரமப் டும் தங்கள் வாழ்க்லக வாழ்வாதாரங்கலள அலமத்துக் தகாண்டார்கள் 
(Rajanarayanan, 2016). நம் முன்பனர்களும் இவ்வாறுதான் வாழ்வாதாரங்கலள அலமத்திருப் ார்கள் என்று 
எண்ணிப்  ார்க்கும்த ாழுது வாழ்க்லகயின் தத்துவத்லத நம்மால் உணர முடிகின்ேது. 

 
ககோபல்லபுரம் சபயர்க்கோரணம் 

வாசகர்கள் கலத நகர்வின் ப ாது கலதமாந்தர்கள் ஏராளமாக வந்து தசன்ே ப ாதும் ஏன் 
ஆசிரியர் இந்நாவலுக்கு பகா ல்லபுரம் என்ே த யர் சூட்டியுள்ளார் என்ே பதடல் அடிமனதில் 
சிந்தலனயில் எழுந்து தகாண்பட தான் வாசிப்புத் தளம் நிகழ்கிேது. அதற்கு ஏற்ோர்ப ால் 18வது 
அத்தியாயத்தில் நமக்கு விலட கிலடக்கிேது. “அவர்களுக்கு ஒரு அதிசயம் காத்துக்தகாண்டிருந்தது 
அவர்கள் தண்ணரீ் எடுக்கும்  ள்ளத்தில் மறு குதியில் சகதிக்குள் ஒரு  சு ஆழத்தில் புகுந்து தவளிபய 
வரமுடியாமல் திணேிக் தகாண்டிருந்தது. அதலன  ார்த்ததுபம அது நிலே சிலன என்று ததரிந்தது. 
அந்த காட்சி அவர்களுக்கு அந்த உலழப் ின் அலுப்ல  எல்லாம் ப ாக்குவதாக இருந்தது. அக்காட்டு 
 சுலவ தவளிபய தகாண்டுவந்து விட்டால் அலத அலமப் து சிரமம் என்று பதான்ேியது. காட்டுக் 
தகாடிக்கயிற்ேினால் அதற்கு முதலில் கத்தியால் மூக்கில் கீேி மூக்கணாங்கயிறு ப ாட்டார்கள். அலத 
கலரக்கு சிரமப் ட்டு இழுத்துக்தகாண்டு வந்தார்கள். ஒரு வடீ்டுக்குள் ப ாட்டு  மூடி அந்த கதலவ 
நன்ோக தவளிபய இழுத்து கட்டினார்கள். இதற்குள் நன்ோக இருட்டிவிட்டது மறுநாள் காலலயில் 
 ேலவகள் எழுந்திருக்கும் முன்னாபலபய  லர் எழுந்துவிட்டார்கள். தீக்குழியில் இருந்து எரியும் ஒரு 
நீண்ட கட்லடலய எடுத்துக்தகாண்டு ஒருவன்  சுமாடு மூடப் ட்டிருக்கும் வடீ்லட ப ாய்  ார்த்தவன் 
ஆனந்த கூச்சலிட்டான் எல்பலாரும் ஓடிப்ப ாய்  ார்த்தார்கள் அந்த தநருப்பு தவளிச்சத்தில்  தான் 
ஈன்ே கன்று அந்த  சு மாடு நக்கிக் தகாண்டிருந்தது.  ாட்டி தசான்னாள் இனி  சுமாடு காட்லட  ார்த்து 
ஓடாது கண்ணுகுட்டி மாத்திரம் நாம்  ார்த்து கடனும் அவ்வளவுதான் அந்த  சு மாட்படாட மகாலட்சுமி 
இந்த கிராமத்துக்கு அன்லனக்பக வந்துவிட்டாள்.” அது வந்த பவலல ஊர் நிலேய  சுமாடுகலள 
த ருகிவிட்டது (Rajanarayanan, 2016). பகா ல்லபுரம் என்ே த யர் வந்தது இந்த கிராமத்திற்கு அந்த 
 சுமாடு தான் காரணம் என்று  திவு தசய்துள்ளதிலிருந்து நாவலுக்கான த யர்க்காரணம் கிலடத்ததில் 
நமக்கும் ஒரு இனம் புரியாத ஆனந்தம் உருவாகத் தான் தசய்கிேது. 

ஒரு  சுமாடு வந்து எப் டி  சு கூட்டத்லத உருவாக்கி இருப் ார்கள் என்ே சிந்தலன ஓட்டத்லத 
ஓட விடும் த ாழுது  அப் சு ஈன்ேது காலளக் கன்று. முதல்முலேயாக கிராமத்தில் ஒரு மாடு காலள 
கன்று ப ாட்டது மக்களுக்கு மட்டுமல்ல  டிக்கும் வாசகர்களுக்கு கூட மகிழ்ச்சிலயத் தருகிேது. 
இவ்வாறு தான் அந்த காலகட்டத்தில் ஒவ்தவாரு கிராமங்களுக்கும் த யர் சூட்டல் நலடத ற்ேிருக்கும் 
என்று எண்ணத் பதான்றுகிேது. 
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சபண்ணியம் 
இந்நாவலில் அதிகமான ஆண் கதா ாத்திரங்கள் இடம் த ற்ேிருந்த ப ாதிலும் த ண் 

கதா ாத்திரங்கபள கனம் மிக்கவர்களாக காணப் டுகிோர்கள். கலதயின் ததாடக்கத்தில் வரும் 
மங்கத்தாயார் நூற்று முப் த்து ஏழு வயதுலடயவர். அவராபலபய இந்த நாவல் முழுவதும் நகர்த்திச் 
தசல்லப் டுகிேது. பகா லபுரம் உருவாகியது இவர் மூலமாகபவ அேிய முடிகிேது. அடுத்தது 
மங்கத்தாயார் மூலம் அேிமுகப் டுத்தப் டும் மங்கத்தாயார் மற்றும் தசன்னாபதவியின்  ாட்டி மூலபம 
இடம்த யர்வு சூழல் நிகழ்வது நலடத றுகிேது. தசன்னாபதவியின்  ார்ட்டி திருப் தி ஏழுமலல 
யாரிடம் விரிச்சி பகட்டு துலுக்க ராஜாவிற்கு த ண்லண தகாடுக்க சம் ாதிப் தில் இருந்து ததாடங்கி 
அவர்கள் துலுக்க ராஜா அரண்மலனலய விட்டு தவளிபயறுவதற்கு வழிமுலே காட்டியபதாடு 
இடம்த றும்ப ாது ஆற்லே கடக்க ஆலமரம் வளர்ந்து தகாடுத்தலத  ாட்டிதான் உறுதிப் டுத்துகிோள். 
பமலும் இடப்த யர்வின் ப ாது  ாட்டி தசால்லக்கூடிய நல்ல ஆபலாசலனகள் மூலபம இடம்த யர்வு 
காலங்கள் நகர்கின்ேது. பகாயிலில் தங்கி இருக்கும் த ாழுது அணங்காக கவரக்கூடிய அம் ிலக 
 ாட்டியிடம் தான் உலரயாடுகிோர்.  ாட்டியின் லகவசத்தில் தான்  லனநார் கூலடயும் 
தகாடுத்துவிட்டு பகாயிலுக்குள் தசன்று மலேகிோர். தசன்னாபதவியின் மரணமும்   ாட்டியின் 
மடியிபலபய நலடத றுகின்ேது.  ாட்டி குேிதசால்லி இணங்கபவ அவர்கள் பகா ல்லபுரம் கிராமத்லத 
உருவாக்குகிோர்கள். காட்லட இரண்டாகப்  ிரித்து காட்டுத் தீலய உருவாக்கி தீயிட்டு அளிக்கும் 
பயாசலனலய  ாட்டிதான் கூறுகிோள்.  இவ்வாறு  கலதயின் முக்கால்  ங்கு நகர்விற்கு 
தசன்னாபதவியின்  ாட்டிபய கதா ாத்திரமாக விளங்குகிோள். 

எங்கச்சி என்ே த ண் கதா ாத்திரம் சலமயலில் லகபதர்ந்தவள் ஆகும் அவர்களுலடய 
சலமயல் கலலயில் ஊபர வயப் ட்டு இருப் தாகவும் அேிமுகப் டுத்தப் ட்டு கணவன்-மலனவிக்குள் 
ஒரு ஒற்றுலமயான வாழ்க்லக நிகழ்வதற்கு அவளுலடய சலமயல் கலலலய காரணம் என் து 
ப ான்ே ஒரு  குதி இடம் த ற்றுள்ளது. 

இரண்டாவதாக வரக்கூடிய முக்கியமான த ண் கதா ாத்திரம் ஆக அேியப் டு வர் 
தசன்னாபதவி இவளுலடய அழகு அன்லட பதசங்கள் புகழுமளவிற்கு  லடக்கப் ட்டுள்ளாள். அழகு 
இருக்கும் இடத்தில் ஆ த்தும் இருக்கும் என் பத இக்கலத ஆணித்தரமாக  திவு தசய்துவிட்டு 
தசல்கிேது. பமலும் மூன்ோவதாக வரக்கூடிய கதா ாத்திரமாக கூந்தல் அழகுலடய ஒரு த ண் துளசி 
வர்ணலனக்கு வருகிோள். அவளுலடய அழகும் அவலள சார்ந்துள்ள மக்களுக்கு ஆ த்தாக 
விளங்குவதும் இங்கு  திவு தசய்யப் ட்டுள்ளது.அவளுக்கும் துலுக்க ராசாவால் ஆ த்து வரும்ப ாது 
புமி இரண்டாகப்  ிளந்து அவலள உள்வதங்கியதாகப்  திவுதசய்யப் ட்டுள்ளது. ஒட்டுதமாத்தமாக 
பகா ல்ல கிராமம் உருவாக்குவதற்கு த ண் கதா ாத்திரங்கலள முக்கியமான இடத்லத த ற்றுள்ளன. 
கலத ததாடங்கும் இரண்டாவது அத்தியாயத்தில்  அேியப் டும் த ண் கதா ாத்திரபம கலதயின் 
ததாடக்கமாக ததாடங்கப் ட்டு அவர் மரணத்தில் கலத ததாடங்குகிேது. இவ்வாோக பகா ல்லபுரத்து 
கிராமம் உருவாவது ததாடங்கி நியாயம் நிலலநாட்டுவது முதல்  ல முக்கியமான முடிவுகள் எடுப் து 
த ண் கதா ாத்திரங்கள் ஆகபவ உள்ளன. ஆரம்  காலகட்டத்தில் தாய் வழி சமூகமாகபவ 
கிராமங்ககளாகி  ின்பு நகரங்கள் உருவாகி உள்ளன என் தற்கு இந்நாவல் ஒரு முக்கிய சான்ோக 
உள்ளது. ஒட்டுதமாத்தமாக  ார்க்கப்ப ானால் இந்நாவல் முழுக்க த ண் கதா ாத்திரங்கள் சுதந்திரமான 
முடிவுகளாபளபய கட்டலமக்கப் ட்டுள்ளது நாவலில் த ண்களுக்கான முழு சுதந்திரம் 
காட்டப்த ற்றுள்ளது. 

 
சபயரும் சபயர் கோரணமும் 

தமிழ் த யர்கள் த ரும் ாலும் காரணப் த யர்களாக தான் உள்ளன. இடுகுேிப்த யர்கள் மிகவும் 
குலேவு என் தற்கு சான்ோக இந்நாவலில் சில  குதிகள் இடம்த ற்றுள்ளன. நிலத்தின் மண்லண 
அள்ளித் தின்பே தரத்லதயும் உரத்தன்லமயும் அேிவதில் வல்லவராக இருந்ததனால் மண்திண்ணி 
நாயக்கர் என்றும், உரத்த குரலில் சத்தம் ப ாட்பட ப சுவதனால் த த்த தகாண்டு பகாட்லடயா 
என்றும், த ாடிகார தகாங்க நாயக்கர் இவருலடய வடீ்டில் த ாடிக் அலரயப் டுவதனாள் இப்த யர் 
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த ற்றுள்ளார். முதன்முதலில் காலர வடீு கட்டிக்தகாண்டதனால் காலர வடீ்டு லட்சுமண நாயக்கர். 
தன்னுலடய கல்யாணத்தின் ப ாது கங்கணம் கட்டியிருந்த அன்று  ந்தலுக்குள் நுலழந்த புலிலயக் 
கண்டு அலனவரும் தசய்வதேியாமல் அலேி ஓட இவர் மட்டும் லதரியமாக பவல் கம்ல  
எடுத்துக்தகாண்டு வந்து கனத்பதாடு புலிலயக் குத்திக் தகாண்டாராம் அதனால் இவருக்கு புலிகுத்தி 
சுப் ண்ணா என்றும், தன்னுலடய தசாத்லத  ிரிக்கும் த ாழுது தனது காயத்துக்கு ஒரு மண் 
கலயத்லத முழுவதுமாக தகாடுக்க மனம் இல்லாததால் உலடத்து  கிர்ந்து தகாடுத்தாராம் அதனால் 
இவருக்கு  டு ாவி தசங்கண்ணா என்றும்,  ச்லச தவண்லணலய பதய்த்து தவந்நீரில் குளிப் தனால் 
 ச்லச தவண்லண ராசய்யா என்றும், இபதப ால பஜாசியம் எங்கட் ராயலும், வாகடம் புல்லலயா 
கால்நலடகளுக்கு பநாய் தீர்ப் தால் த யர் த ற்ேவர்.  யிர் உளவு  ங்காரு நாயக்கர் தன்னுலடய 
முரட்டுத்தனமான தசயலால்  லன் கிலடக்கப் த ற்று விவசாயத்தில் புரட்சி கண்டதால் த யர் 
த ற்ோர்” (Rajanarayanan, 2016). இவ்வாறு  ல கதா ாத்திரங்கள் தன்னுலடய தசய்லகயினால் அல்லது 
ஏபதனும் ஒரு காரணத்தினால் த யர் த ற்ேவர்களாக அேியப் டுகிோர்கள்.  டிப் வர்களுக்கு இப்த யர் 
காரணங்கள் ஆச்சரியமாகவும் தற்ப ாது த யரிடும் முலேலய ஒப் ிட்டுப்  ார்க்கவும் பதான்றுகிேது. 

 
கழுகவற்ைம் 

“கழுபவற்ேத்தில்  ல முலேகள் உண்டு. உடபன தகாள்கிே முலே.  ல நாள் கழித்து 
பவதலனயால் துடித்து சாகும் முலே. உடம் ில் எந்த இடத்தில் குத்தி எந்த இடத்தில் வாங்குவது 
என்கின்ே முலே எல்லாம் உண்டு” என்று கழுபவற்ே தசய்திகள் இங்கு  திவு தசய்யப் ட்டுள்ளது 
(Rajanarayanan, 2016). பமலும் கம்மாளச்சியிடம்  ாம் டத்லத  ேித்த கள்வனுக்கு தகாடுத்த 
தண்டலனயாக கழுபவற்ேம் விவரிக்கப் ட்டுள்ளது. இப் குதி  டிப் வர்களுக்கு அச்சத்லதயும் 
 ட டப்ல யும் ஏற் டுத்துகிேது. அவனுலடய தண்டலன  திவு தசய்யப் ட்டதில் இருந்து 
குற்ேவாளிகளுக்கு எவ்வளவு கடுலமயான தண்டலனகள் அக்காலகட்டத்தில் தகாடுக்கப் ட்டிருந்தது 
என் லத நாம் அேிய முடிகிேது. இவ்வாறு உண்லமயான குற்ேவாளிக்கு தகாடுக்கப் டும் தண்டலன 
கடுலமயானால் சமுதாயத்தில் த ரும் ான்லமயான குற்ேங்கள் குலேந்து விடும் என் தில் எவ்வித 
ஐயமும் இல்லல. 

 
நோட்டுப்புை போைல் 

கலத ப ாகும் ப ாக்கு கூட இரண்டு இடங்களில் நாட்டுப்புே  ாடலாக  ாடல்கள் 
இடம்த ற்றுள்ளன. அப் ாடல் வரிகள் கலதயின் சாராம்சம் ததாட்டுச் தசல்வலத நாம் காணமுடியும்.  

“தசங்கல் அழுத்த கிடங்கு குள்பள 

நாங்க சீரகச்சம் ா வச்பசாம் 

இப்ப ா  ச்லசக்கிளி வந்து 

சட்டம் ப ாடுது  ரந்து 

அடிங்கடி பதாழி த ண்பண” – 

என்ே  ாடல் வரிகள் பகா ல்லபுரம் உருவான கலதலய நான்கு வரிகளில் கூேி 
விடுகிேது.மற்றும் 

“ஐசக்லக தநய் தவள்லளக்காரன் 

ததாப் ியில் விளக்கு த ாருத்தி லவ 

வாராண்டா வாராண்டா தவள்லள காரன் 

வரட்டும் தாபயாலி ததாப் ிக்காரன்” - (Rajanarayanan, 2010) 
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என்ே  ாடல் தவள்லளக்காரன் மீது இருக்கக்கூடிய தவறுப்ல  காட்டுவதாக அலமந்திருக்கிேது. 
கலதயில் இடம்த ற்றுள்ள இப் ாடல் வரிகள் கலதபயாடு ஓர்  ிலணப்ல  ஏற் டுத்தி தசல்வலத நாம் 
உணர முடிகிேது. 

 
கும்பினியோர் வருடக 

கும் ினியார்கள் இப் குதியில் இருக்கும் தசல்வ வளத்திற்கு ஆலசப் ட்பட ததன் குதிலய 
தனது ஆளுலகக்குள் தகாண்டுவர முற் ட்டார்கள் என் லத விளக்கும் முகமாக அவர்களுலடய 
அேிமுகம் அலமகிேது. பகாட்லடயார் வடீ்டு ததாழுவத்திலிருந்து  சுமாடுகள் தவளிபய வந்து 
தகாண்டிருந்ததால் அவர்கள் உள்பள ப ாக முடியாமல் குதிலரபமல் உட்கார்ந்த டிபய 
காத்துக்தகாண்டிருந்தார்கள்.  சுமாடுகள் ததாடர்ந்து உள்ளிருந்து வந்த வண்ணமாக இருந்தது நாட்டு 
இனத்லதச் பசர்ந்த அந்த  சு மாட்டிவின்  லவிதமான நிேங்கலளயும்  ல மாதிரி திரும் ியுள்ள 
தகாம்புகலளயும் அலவகளின் கழுத்துகளில் கட்டியுள்ள மணிகலளயும் அலவ எழுப்பும்  ல 
ஒலிகலளயும் அவர்கள் கவனித்துக் தகாண்டிருந்தார்கள் நிலேயப்  சுக்கள் இருக்கும் ப ாலிருக்கிேபத 
என்ோர் தவள்லள அதிகாரம் ஆம் கால்நலடகளும் நிலங்களும் தான் இவர்களது தசல்வங்கள். 
அதிலும் நாம் இப்   ார்க்கப் ப ாகும் இந்தக் பகாட்லடகள் இந்த  க்கத்தில் மிகுந்த தசல்வந்தர்கள் 
என்றும், விருந்தினர்களுக்கு குடிக்க  ால் வழங்கப் ட்டது நன்ேி ததரிவித்துவிட்டு தவள்லளக்காரர்கள் 
 ாலின் மணத்லதயும் ருசிலயயும் புகழ்ந்து தசான்னார்கள் இந்த  க்கத்தில் உள்ள  சுக்களின்  ாலல 
இப் டித்தான் தராம்  ருசி அதிகமாக இருக்கும் அதுக்கு காரணம் இங்பக அலவகள் பமயும் 
அருகம்புல்லும் உண்ணும்  ருத்திக் தகாட்லடயும் என்று தசான்னார்கள்” இவ்வாறு கும் ினியார் 
பகா லல்புரப்  குதிலய எவ்வாறு ஆக்கிரமித்தனர் என் பத  திவுதசய்துள்ளார் (Rajanarayanan, 2016). இச் 
தசய்தியானது முதன்முதலில் கும் ினியர் நம்மூர்  குதியில் நுலழயும் த ாழுது நிகழக்கூடிய 
காட்சிகள் நம் கண்முன்பன விரிந்து தசல்வலத உணரலாம். 

 
சவட்டுக்கிளிகள் படைசயடுப்பு 

தவட்டுக்கிளிகளின்  லடதயடுப்பு அதனால் ஏற் டக்கூடிய நாசம்  ற்ேிய தசய்திகள் 
இடம்த ற்றுள்ளன. “ஒருநாள் காலல உணவுக்குப் ின் திடீதரன்று சூரிய தவளிச்சம் மங்கி இருட்டியது 
குப்ல யில் கிளரிக் தகாண்டிருந்த பகாழிகள் எல்லாம் இருட்டத் ததாடங்கிவிட்டது என்று நிலனத்து 
கூடுகலள பநாக்கி திரும் த் ததாடங்கின. வளர்க்கும் கூண்டுக்கிளி திடீதரன்று கீச்சு குரல் தகாடுத்து 
அலேியது. என்னபமா ஏபதாதவன்று அவர்கள் முற்ேத்திற்கு ஓடி வந்தார்கள் அவர்கள்  ிரியமாக 
வளர்த்த கருபவப் ிலல தசடி மீது இலல ததரியாமல்  தவட்டுக்கிளிகள் தகாேித்துக் தகாண்டிருந்தன. 
அலவகலள விட்டில்கள் என்று தசால்வதா அல்லது அதற்கு பவறு ஏதாவது த யர் உண்டா என் து 
அவர்களுக்கு ததரியாது  ார்த்துக் தகாண்டிருக்கும் ப ாது அந்த தசடியில் ஒரு இலல கூட இல்லல. 
அதில் உட்கார்ந்திருந்த விட்டில் பூச்சியின் நீளம் முக்கால் அல்லது ஒரு ஜான் என்ேிருந்தது.  
அலவகள் பமயும் சத்தம் தநாறுக்கு தநாறுக்கு என்று காடுகள் எல்லாம் ஒன்று ப ால பகட்டது.அலவ 
வந்து ப ானதும் அலடயாளம் கலர மரங்களுக்கு கீபழ தலரயில் அலவகளின் கழித்த எச்சங்கள், 
இரண்டாவது அலடயாளம் எங்பக பநாக்கினும்  சுலம நீக்கம்.  லன மரங்களும் இலலலய 
 ேிதகாடுத்துவிட்டு ராட்சத உலக்லக ப ால தமாட்லடயாக நின்ேது” (Rajanarayanan, 2019). என்று 
தவட்டுக்கிளிகள் வந்து தசய்த நாசத்லத  திவு தசய்திருப் து நவனீ காலத்தில் தவட்டுக்கிளிகளின் 
 லடதயடுப்ல  ஒப் ிட்டுப்  ார்க்கத் பதான்றுகிேது. இவ்வாோன ஒரு  லடதயடுப்பு உண்டு என் லத 
இவர் தன்னுலடய நாவலில் முதன் முதலாகப் தகவலாகப்  திவு தசய்துள்ளார். 

 
சசோல்லும் சபோருளும் 

இந்நாவலில் அக்கால சமுதாய சூழலில் காணலாகும் ப ச்சு வழக்குச் தசாற்கள் அதிகம் இடம் 
த ற்றுள்ளன. அவற்றுக்கான த ாருலளயும் ஆங்காங்பக தந்து விட்டு தசல்கிோர் ஆசிரியர். ருசிக்கல் - 
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விளக்கு த ாருத்திவிட்டால் அதாவது சூரிய அஸ்தமனத்திற்கு  ிேகு உப்ல  உப்பு என்று 
தசால்லக்கூடாது ருசிக்கல்தலன்று தசால்வது வழக்கம்.அகப் த்தியம் - ஆண் த ண் உேவு கூடாது. 
 ிள்லளக்காடு - த ரிய காட்டில் இருந்து  ிரிக்கப் ட்ட சிேிய காடு. பூமிதானம் - பூமிக்கு தானமாகக் 
தகாடுப் து. அதாவது தகான்று பூமிக்குள் புலதத்து விடுவது. லதப் ாறுதல் - தவிப்பு ஆறுதல். 
இலளப் ாறுதல் அத்தளம் ராச்சாப் ாட்லட முடித்துக்தகாண்ட லகபயாடு அதுக்கு பமபல இன்னும் 
சாப் ிடும் ருசிகள் தகாண்ட  ட்சணங்கள் ஏணி நாற்காலி - அதிக நீளமுள்ள கூந்தலல உலடயவர்கள் 
உட்கார்ந்து ஈர தலலலய உலர்த்திக் தகாள்ள  யன் டும் நாற்காலி. அரவபதசம் - தமிழ்நாடுகுத்துத்தரம் 
-  ாம்புகலள குத்திக் தகாள்வதற்கு என்பே கிராமங்களில் லவத்திருக்கும் ஒரு ஆயுதம். இவ்வாோன 
தசால்லும் த ாருளும் காணலாகின்ேன. 

 
முடிவுடர 

இந்நாவலானது வழக்கமான கலத ப ாக்கான நாவலில் இருந்து முற்ேிலும் மாறு ட்டு உள்ளது. 
நாவலின் காலச் சூழல்  ின்னணியில் காணப் ட்ட  ழக்கவழக்கங்கள், நலடமுலே சிக்கல்கள், 
 ண் ாட்டுக் கூறுகள், நம் ிக்லககள், உலழப்பு கூறுகள்,  ிலழப்புக்கான பதடல் வழிமுலேகள், தமாழி 
தமாழிநலட என அலனத்து கூறுகலளயும் உள்ளடக்கிய ஓர் தகவல் களஞ்சியமாகபவ இந்நாவல் 
வாசகலரச் தசன்ேலடகிேது. கலத மாந்தர்களில் ஒருவர் நூலுக்குள் இருந்து தவளிபயேி பகா ல்ல 
கிராமத்லத வாசிக்க பநர்ந்தால் இந்நூலின்  ஒவ்தவாரு வரியும் ஒவ்தவாரு அம்சமும் அவருக்கு 
புரியாமல் ப ாகாது. தீவிர வாசகனுக்கான உள்ள ஓட்டமும் பமபலாட்டமான வாசிப்புக்கு உகந்த 
எளிலமயும் உள்ள அபூர்வமான வசீகரம் தகாண்ட எழுத்லத இந்நாவல் தகாண்டுள்ளது. வாசிப் வன் 
உடன் லக பகார்த்து எளிலமயான இனிய குரலில் நாவலுக்குள் தமல்லதமல்ல அலழத்துச் தசல்கிேது. 
எளிலமயாகவும் பநரடியாகவும் கலத தசால்வதால் தமாழியின் அழகிலும் ஆழத்திலும் மட்டுபம 
சமரசம் தசய்துதகாள்ளாமல் ஆசிரியர் நுண்ணேிவு பமலாண்லம தகாண்டு இந்நாவல அலமந்துள்ளது 
என் லத வாசிப்பு வழி விளங்கிக் தகாள்ளலாம். 
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